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EMFOQUE / MOV1L.IDAD EM SUIZA

Embotellamiento de Carriles Multiples
DE HANSPETER GUGGENBÜHL

Desde el ano 1970 hasta la

fecha, el trânsito automoviUs-

tico de Suiza se ha duplicado.

Al mismo tiempo, las y los

suizos siguieron siendo

campeones europeos en lo

referente a viajar en tren.

EMBRAGAR, PONER EL CAMBIO, avanzar

cincuenta métros, embragar, sacar el cam-

bio, parar. Esto sucedia todos los dîas de

semana del ano 1970. Los automovilistas

que transitaban diariamente por la costa

derecha del lago de Zurich hacia la ciudad

se embotellaban a las siete y media de la

manana ante el cruce del Bellevue. La

misma situaciôn se presentaba en sentido

inverso los fines de semana: los habitantes

de las ciudades que deseaban pasar su tiempo

libre en el campo o en las montanas, se

encontraban en el congestionamiento ma-

tutino del trânsito delante del Walensee. Si

en 1970, se hubiera preguntado mediante

una iniciativa popular a los ciudadanos con

derecho a voto si deseaban duplicar el trânsito

motorizado de las calles y carreteras

hasta el ano 2000, éstos habrian rechazado

por amplia mayoria este increible propösito.

Embragar, poner el cambio, la fila de autos

avanza. Embragar, sacar el cambio, la fila esta

parada. Esto en el ano 2000. Decenas de miles

de automovilistas viven diariamente la misma

experiencia. Embotellamiento ante el tünel de

Baregg, antes de llegar a Baden, en el cruce de

Briittisellen, al norte de Zurich, o en el San

Gotardo. Los que se quedaron en casa lo oyen

en el noticiero de trânsito que se difunde cada

media hora por radio DRS.

Mâs Automôviles, Menos Eficiencia

^La situaciôn quedô igual que hace 30 anos?

No del todo: Durante los anos 70s las filas de

El autor es especializado en los campos trânsito,

energîa y medio ambiente y es periodista libre y

miembro de la oficina de prensa INDEX.

autos se congestionaban en uno o a veces en

dos carriles. En el ano 2000, el trânsito ya se

embotella en très carriles, porque la auto-

pista se reduce en ambos sentidos de très a

dos carriles, por ejemplo en el tunel de

Baregg. Los embotellamientos son la otra

cara del éxito del automôvil. No obstante,

los embotellamientos no han detenido hasta

ahora la automovilizaciôn, como tampoco
lo ha hecho la crisis del petröleo de los anos

70s, el peligro de la extinciön de los bosques

de los anos 80s o las advertencias de los pro-
tectores del clima durante la década de los

90s. Esto también vale para Suiza, el pais en

el que viven los campeones europeos de viajar

en tren: para este verde pais modelo, que

siempre predicö la protecciôn ambiental y

que implementô, antes que los demâs paises

europeos, normas mâs severas de poluciôn

por gases de escape para los vehiculos auto-

motores y las instalaciones industriales.

Desde 1970 hasta el ano 2000, la cantidad

de automôviles particulares ha aumentado

dos y media veces en Suiza; 7.2 millones de

habitantes poseen actualmente 3.5 millones

de automôviles. En el mismo lapso, los

kilométras recorridos en calles y carreteras se ha

duplicado. El transporte, calculado en persona

por kilômetro (Pkm), aumentô aproxima-
damente el 70% desde 1970. Estos datos no
solamente documentai! el aumento masivo

del trânsito, sino también su decreciente

eficiencia: hoy en dia el automôvil promedio re-

corre menos kilométras por ano y transporta
a menos personas que en 1970; mientras que
es mâs grande y tiene un motor mâs fuerte. El

trânsito ferroviario también ha aumentado
desde 1970, pero no tanto como el automotor.
De este modo la proporciön de los ferrocarri-
les en el trânsito total de personas (en Pkm)
ha disminuido del 16% anterior al actual

13%. A pesar de esto, con los 1800 kilömetros
recorridos en tren anualmente per câpita,
Suiza sigue ocupando el segundo puesto del

mundo, siguiendo a Japon.

El Trânsito, un Circulo Vicioso
El trânsito, la poblaciôn, la estructura eco-
nômica y la construcciôn de carreteras se

han influido mutuamente durante las ulti-
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Suiza ha perfeccionado la construcciôn de

autopistas. Los kilométras nacionales son los

mâs caros de Europa. Cada ano se invierten

CHF 1.500 millones.

mas décadas: La propagation del automôvil

permitiô a los empleadores y a los comer-

ciantes minoristas concentrar sus plantas de

production, sus oficinas y sus localidades de

venta lejos de las poblaciones y de las esta-

ciones de tren; y las crecientes distancias

entre los sitios de residencia, los lugares de

trabajo y los centros comerciales han incre-

mentado el trânsito automôvil. Con el obje-

to de huir de los ruidos y olores de los vehiculos

en las ciudades, la gente en su tiempo
libre salia cada vez mâs de éstas - preferen-

temente con sus automôviles, congestionan-

do asi también las regiones de descanso.

El creciente trânsito de ida y regreso al

trabajo y a los centros comerciales y de

recreation exigiô cada vez mâs carreteras; la

construcciôn de autopistas de 4 a 6 carriles y
el ensanchamiento y enderezamiento de las

rutas cantonales han modificado el paisaje

de Suiza con la misma intensidad que las

urbanizaciones residenciales que proliferan

alrededor de las ciudades y pueblos. Mâs

carreteras produjeron mâs trânsito y la con-

secuencia son embotellamientos mâs largos.

Mâs Vehiculos y Transporte Menos Eficiente

Desarrollo del numéro de automôviles, capacidad de trânsito y eficiencia de transporte

por carretera de 1970 hasta el 2000

1970 incluye todos los indices que equivalen a 100

Numero de
Automôviles

Capacidad de
Trânsito

Eficiencia
de Transporte
(pkm)

Fuente: Oficina Federal

de Estadisticas, estimado

por Guggenbühl

Mâs trânsito consumiô mâs gasolina y
proportions mâs impuestos a los combustibles.
Con mâs impuestos a los combustibles, que
en Suiza estân sujetos a su fïnalidad, los esta-
dos federal y cantonales tuvieron que cons-
truir mâs carreteras, las cuales produjeron
mâs trânsito y mayores congestiones del
mismo. La espiral gira y gira y sigue girando.

Con el objeto de descongestionar las

carreteras, el estado también fomenta hace

unos anos el trânsito ferroviario: actualmente

hay en construcciôn nuevos tramos
de vias para el «Ferrocarril 2000» en las

zonas mâs lianas y dos nuevas transversales
ferroviarias en los Alpes (NEAT) por el San

Gotardo y el Lötschberg. Cada ano las auto-
ridades federales, cantonales y comunales
invierten entre CHF 6 y 7 mil millones en la

construcciôn y ampliation de la infraestruc-
tura del trânsito suizo.

Politica Atrasada
Nunca faltaron las diligencias politicas para
frenar el crecimiento del trânsito. Se han pre-
sentado innumerables iniciativas para limitar
la construcciôn de carreteras nacionales y
cantonales y para implantar domingos y dias

feriados libres de trânsito, las cuales fueron
discutidas acaloradamente y luego rechaza-
das, generalmente por una clara mayoria.

En 1994, la Iniciativa de los Alpes fue la
unica que fue aceptada por mayoria. Esta
iniciativa requeria que hasta llegar al ano 2004
todos los camiones pesados que actualmente

cruzan los Alpes suizos por las rutas de trânsito

deberân ser trasladados al ferrocarril.
Pero el trânsito excediô lo dispuesto en la

Constitution Federal: desde 1994, el trânsito
pesado a través de los Alpes aumentô nueva-
mente y seguirâ creciendo hasta el 2004.

Un cambio radical de la tendencia fue la

meta de un grupo de gente joven que se uniô
formando la asociaciôn «umverkehR». Para

protéger el entorno y disolver los embotellamientos,

exigieron que el trânsito motorizado
de carretera se reduzca a la mitad. En la vota-
ciôn de marzo del 2000, esta iniciativa también

fue rechazada decididamente por el

pueblo suizo con un 78% de votos en contra.
Igual que en 1970, cuando la gente no se

podia imaginai- la duplication del trânsito
considerado demasiado intenso ya en aquel
entonces, en el ano 2000 tampoco les parece
posible que el trânsito se logre reducir a la
mitad, o sea al nivel de 1970. Parece que no
existe ningùn remedio contra la dinâmica
propia del trânsito automotor. £3
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